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CTaThs MOCBAIICHA MPOBEJICHNIO TIPArMaTHYECKOTO aHAIN3a COOMIOICHNS ¥ HECOOMIOIeH s/HAPYIIEHHS TT0-
CTYJIATOB PEUEBOTO OOILEHHs B pAMKaX TEOPUHU BEKINBOCTH, paspadoranHoii I1. bpayn u C. JIeBHHCOHOM Ha OCHOBE
Ipunimna Koonepauuu I1. T'paiica, ¢ yuetom (hakTopoB IIMPOKOro MparMaTHieckoro KoHrekcra. Mccienosanue
TO3BOJIMIIO YCTAHOBUTh 3aBUCHMOCTH COOMIONEHHS U HECOOMIOICHNs/HapyIIeH!s TTOCTYIaTOB PE4eBOro OOIICHNUs
OT BIMSIHUS Pa3HOOOPa3HbIX (haKTOPOB (IparMaTHka aBTOpa, IparMaTruka PeueBOl CUTyallMH M IParMaTHKa roBo-
PAILEro) Npy JOMHHHPYIOIIEM XapaKTepe MparMaTHKU PEedeBOi CUTYal[uy U IparMaTuky ropopsiiero. Ha co6ito-
JIcHHE W HecoOMIoIeHNe/HapyIeHe TOCTYIaTOB PEYeBOro OOIICHNST MOTYT BIHMATh COIMAJBHBIA CTATyC W POIH
KOMMYHMKAHTOB, SMOI[MOHAILHOE COCTOSHNE YYAaCTHUKOB OOIICHMUS, a TAKKe 1IEH, NPecIeayeMble HMU B KOMMY-
HUKAIMK. YKa3aHHbIC BbILIE (PAKTOPhI ONPEIEIIAIOT HAOOP yHOTPEOIIEMbIX KOMMYHUKAHTAMHU SI3bIKOBBIX CPEJICTB.
Hccnenosanne mokasano, 9To JUis IpoBeneHus dP(PEeKTUBHON/yCHEITHON KOMMYHHKAIIMN B Ka’K/JOM KOHKPETHOM
ciyyae Habop A3BIKOBBIX CPEJICTB OMPEICIACTCA XapaKTEePOM HCIONIb3yeMOro pedeoro akra. O61acT NpUMEHEHHS
PE3yJIBTaTOB: TEOPHsl ¥ IPAKTHKA MEXKKYJILTYPHON KOMMYHHUKALMH, TIPAarMaJIMHIBUCTHKA, COLMOJIMHIBUCTUKA, JUC-
KyPCHUBHBII aHAIIN3.

Ku1ioueBbie cj10Ba: TeOPUS BEKIMBOCTH, COOJIIOIeHNEe/HECOOII0eHe/HAPYIIEHHE IIOCTY/IATOB PeYeBOro 00IeHus,
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REALIZATION OF SPEECH POSTULATES IN COMMUNICATION
(AFTER P.BROWN AND S.C. LEVINSON’S POLITENESS THEORY)
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The topical importance of this article is determined by the importance of analyzing communicative situations
from the point of view of compliance with the postulates of speech communication and their violence not only in
terms of their pragmatic organization, but also as seen from consideration of politeness phenomena as strategies in
social interaction. Keeping to and violating speech postulates is due to various factors: pragmatics of the author,
pragmatics of the communicative situation and pragmatics of the speaker, the latter two being the most important
(fundamental) in the process of the speech situation analysis. Keeping to and violating speech postulates can be
caused by the following factors: the social position and roles of the communicators, their emotional state and
intentions. These factors affect the selection of linguistic means used by communicators to carry out effective and
successful communication. On the whole, the factors identifying sets of linguistic means used in communication
always depend on an illocutionary speech act (the pragmatic ‘illocutionary force’ of the utterance, thus its intended
significance as a socially valid verbal action). Theoretical value and practical applicability is in the application of
an integrated approach to dealing with keeping to and violating speech postulates as well as the identification of
the factors affecting the selection of linguistic means used by communicators to carry out effective and successful
communication.
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Ha coBpemMeHHOM 3Tane pa3BUTHS parma-
JIMHTBUCTUKU YYEHBIC €IUHOMYIIHO CXOISTCS
BO MHEHHUH O TOM, YTO 3aJI0rOM IPOBEICHHS
POBHOTO, YCIIETITHOTO ¥ 6€CKOHMIMKTHOTO B3a-
UMOJIEUCTBUS JIMYHOCTEW SIBIAIOTCS MOCTYJa-
ThI PEYCBOTO OOIICHMSI, JIEXKAIINE B OCHOBE pe-
TYJIMPOBAaHUS KOMMYHHUKATHBHOIO IMOBEICHHS
[Grice, 1975; Brown, Levinson, 1978,1987;
ypuxosa 2002, ®ypmenkosa 2005, Thomas,
1995]. HacTosmast cTaTtbs SBHJIACH MOTBITKOM
M3yYCHHUs MeXaHM3Ma JCHCTBHS Pa3IMYHBIX
(hakTOpOB, BKJIFOUAs S3BIKOBBIC CPEICTBA, yUa-
CTBYIOIIMX B peajin3allii MOCTY/IaTOB PEeUeBO-
ro OOIICHMsI B KOMMYHHUKATHBHBIX CHTYaIllHUsX
XyJI0KECTBEHHOTO JUCKYpCa.

OCHOBHOH TIeTIbIO SIBIISIETCS TIPOBEJICHUE
MparMaTnyeckoro aHaju3a COONONEHHS U He-
coOmofieHns / HapyIIeHUs TOCTYJIaTOB pede-
BOIro O6HICHI/I$I B paMKax TE€OpHHU BEKIIUBOCTHU,
paspaborannoit I1. bpayn u C. JleBuHCOHOM
Ha ocHoBe IIpunuuna Koonepauuu II. I'paii-
ca, cyderoM (haKTOPOB IIMPOKOTO IIparMa-
TUYECKOTO KOHTEKCTa (Ha Marephalie poMaHa
A. Kpuctu «The Moving Finger»).

MarepuaJjibl 4 MeTOAbI UCCJIEOBAHUS

KoMMyHUKATHBHOe TOBeleHHE KaK  MpeN-
MeT JIMHTBHCTHYecKOro omucanusi. Kak ykasbiBaior
E.M. Bepemarun u B.I. KocromapoB, «kynbrypa— 3T0
MPOAYKT COLMAIBHONH AKTUBHOCTH YEIOBEYECKHUX KOJ-
JICKTUBOB, OHA UMEET MCTOPUYCCKUN T'€HE3UC W MIpaeT
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OIIPEISIISIFOLIYIO POJIb B CTAHOBJICHHH OTJCIBHON HCTO-
pudeckoii mnaHocti» [Bepemarun, Kocromapos, 1990:
24]. B obmem ¥ 1eioM, KOMMYHUKAaTHUBHOE TOBEICHHE
KaK 4acTh KyJIBTYpHI IIOHUMAeTCsl Kak ocobasi cHcTeMa
HOPM M NPaBWJ, B paMKaX KOTOPBIX IPOHMCXOTUT pe-
4yeBoe OOIIeHNHEe Pa3IMYHBIX 10 pa3Mepy COIMAIbHBIX
rpymn [CrepauH, 2002]. KoMMyHHKaTHBHOE TIOBEICHHE
PETYIHpyeTCsl Pa3InYHBIMA CONMAIBHBIME (haKTOPaMH,
Cpeay KOTOPBIX 0c000e 3HAYCHHE MPHITUCHIBACTCS] KOM-
MYHHKaTUBHOH cuTyanuu. Kpome KOMMYHHKAaTHBHOI
CHUTyalll¥, Ha BHIOOP S3BIKOBBIX CPEICTB BIIUSIOT COLH-
IBHBIE PONM W CTaTyChl KoMMyHHKaHTOB |[lIIBeiinep,
Hukonbckuii; Meukosckast, 1996].

Mocryaarel peyeBoro odmenusi. Ilpunnun Ko-
onepauuu II. I'pajica xkak oTnpaBHasi TOYKa B M3-
YYeHHH TOCTYJATOB pedyeBOro odmenus. Mcxoms us
NPaKTUYSCKUX HAOMIOAGHMH 3a JCHCTBUTEIBHBIMH,
MIPEUMYIIECTBEHHO OOMXOAHBIMHU, ACHCTBHAMH IIOICH,
B IIparMaTHKe OBLTH BBIACICHBI MOCTYIAaThl KOMMYHHKa-
uuu. Kax ormewaer M.M. IlaHoB, nox nocrynaramu pe-
YEBOTO OOIICHHS MOHUMAOTCS TIPAaBUIa PEUEBOTO 00IIIe-
HUs, ompefensiomue ero ycrnemuocts [[lanos, 2005:
509]. B mparmatmyeckoM IITaHE IOCTYNIATHl PEYEBOTO
OOIIEHNUsI pacCMaTpUBAIOTCS Kak Habop cTparerui,
BBIOMPAEMBIX YyYaCTHMKAMM OOIICHUs Ul peain3a-
LUK CBOMX IIeJel ¢ HAUMEHBIINM KOJIMYECTBOM TpPEHUIt
B KaKIOM OTAENFHOM KOMMYHHKAaTHBHOM akTe. B xome
TIPOBE/ICHHOTO HCCIIEN0BAaHMsI OBUIO BBHISBICHO, YTO Ha
BBIOOP TOW WJIM MHOM CTPAaTerMu y4aCTHHKAMU OOLICHHS
BIIUSIIOT KaK BHEIIHUE, TaK ¥ BHyTpeHHHE (akTopsl. [Ipn
9TOM BHENIHHE (DAKTOPHI OOYCIOBICHBI IMapaMeTpaMu
KOMMYHUKATHBHOI CHTyaIll{, a BHYTPEHHHE — KYIIBTY-
PO, K KOTOPO# MPUHAICIKAT COOCCETHUKH, MOPATbHbI-
MH IIPUHIUNAMU U yCTAHOBKaMU, MPUCYIIUMH TOMY HITH
HMHOMY COLATBHOMY KJIACCY, a TAK)KEe HEKOTOPBIMH JpY-
rumu paxropamu [[assinenko 2007;. Jaseinenko 2008].
Vka3aHHbIE (AKTOPBI ¥ OMPENENSIIOT HAabOp SI3BIKOBBIX
CPEICTB, yMOTpeONIeHNeM KOTOPHIX KOMMYHHKAHTBI CO-
OMrOIaroT MO0 HApYMIAIOT MOCTYJAThl PEYEBOrO OOIIe-
HUISL

DddexTrBHOE U YCIEIIHOE OOIICHUE CTPOHUTCS Ha
rmobansHoM [Ipunnune Koomepauuu I1. I'paiica, cyts
KOTOPOTO COCTOUT B TOM, UTO B TIPOIIECC PEUEBOTo 0dIIe-
HUSL HEOOXOJMMO BHOCHTh KOMMYHHKATHBHBIH BKJIal
B COOTBETCTBHHU C LICNIBI0 U HAIIPABJICHUEM pa3roBopa
[Grice, 1975: 41-58]. D10 momoraeT KOMMYHHKaHTaMm
OLICHUBATh 3HAYCHHE CKA3aHHOTO W HAa OCHOBE 3TOTO
BEIOMPaTh KOMMYHHKAallMOHHBEIE cTparerud. Hepemko
KOMMYHHMKaHTBI HapylIalOT TOT WJIM MHOW MOCTYJAT Ha-
MEpEHHO, CO3/1aBas MPH 3TOM HMILUIUKATyphl BBICKA3bI-
BaHMH — WX MOATEKCTOBBIM CMBICI. B Takux cydasx MbI
CTAJKHMBAEMCS C CHTYaIllMsIMH OSKCILTyaTHPOBAaHHS Mak-
CHM pedeBoro oouieHus. PaccmarpuBast peueBoe oOiie-
HUSI TONBKO B paMKaX €ro MparMaTu4eckoil opraHusayy,
teopus II. I'paiica Tak u He cMoIIIa, BO-TIEPBBIX, pa3rpa-
HUYUTH CIy9an HAMEPEHHOTO U CIIy4aiHOTO HapyIICHUS
HOCTYJIaTOB, a BO-BTOPBIX, — OOBSICHUTH (DeHOMEH IIpar-
MaTHYECKHU «IIPAaBHIIBHBIX)» BBICKA3bIBAHUH, MPUBOIIIINX
K KOMMYHHKaTUBHEIM HeygadaMm. Hemocrarounas paspa-
6oranHoCcTh Teopuu 1. I'paiica (pu Bcex ee HECOMHEH-
HBIX JJOCTOMHCTBAX) MOOyIUIIa MCClie[oBareeld paccMa-
TpUBATh TIPONECC KOMMYHMKAIUH C MO3ULHUH acrekTa
BEKJIMBOCTH.

Posb acnekTa Be;KIMBOCTH B TEOPHH MOCTYJIATOB
pedeBoro odwmeHusi. Teopusi Be:xxnmmBoctu II. Bpayn
u C. JleBuHCOHA. JIMHTBUCTHI ONPENEIAIOT BEKINBOCTh
KaKk YHHBEPCAJbHYI0O KOMMYHHKATHBHYIO KaTETOpPHIO,
CIIOKHYIO CHCTEMY CIIeIN(HISCKUX [UIS KKITOH KyJIbTY-

PBI CTpaTeruii, COOTBETCTBYIOIINX OKUJIAHUSIM cobeces-
HMKa U HAaIPaBJICHHbIX Ha IIPOBECHNUE OECKOH(IMKTHOTO
aKTa KOMMYHHKalid. FIMITyJIbcOM K H3y4YECHHIO KOHIIEITa
BSKJIMBOCTH B MEXKKYJIETYPHOM aclleKTe cTaja paboTa
I1. Bpayn u C. Jlesuncona “Politeness: Some universals
in language usage”, pokycoM KOTOPOWi SIBISIETCS Mpe/-
noxerHoe E. TohMaHOM MOHATHE «COIMATIBHOTO JIUIIA»
komMyHnukanta [Goffman, 1967]. CommansHoe JHIO —
3TO CBOEOOPA3HBIN COLMAIBHBIM UMUK, B COXpAaHEHHU
KOTOPOTO 3aMHTEPECOBAH KaX<Ibli WIeH 0OLIecTBa, pas-
JM4Yasi IPH 3TOM «HeraruBHoe Juuo» (Negative Face)
U «no3utuBHOE MHIOY (Positive Face) [Brown, Levinson,
1978:66; 1987:61]. «Ilo3utuBHOE NUIIO» MOApPA3yMEBACT
MOJICO3HATENBHOE XKEeJIAHUE KaXKI0T0 MH/IMBHU/IA CHUCKATh
07100peHHe, CHMITATHIO U YBOKCHHE CO CTOPOHbI OKpYKa-
IOIIUX, a TAKXKe OBITh NPUHSITHIM UMH (‘the want to have
his freedom of action unhindered’ [Brown, Levinson,
1987:129]. «HeraTtuBHOE JUI10» UHAMBU/IA, B CBOIO OYe-
pezib, IEMOHCTPUPYETCS B CTPEMJICHUH WHIMBHIA OBITH
HE3aBUCHMBIM, CaMOCTOSTCIILHBIM B IIPUHATHH pelle-
HU, 001a71aTh CBOOOIHBIM BHIOOPOM B CBOUX JICUCTBHSAX
(“the want of every member that his wants be desirable to
at least some others’) [Tam xe].

OnHako B Iponecce KOMMYHUKAllMd WHIVBHZ He-
PEIKO OKA3bIBACTCSl B CHTYALMsIX, YIPOXKAIOIIUX ITOTepe
mua — Face-Threatening Acts (FTA) [Brown Levinson,
1987]. OrpannumBas CBOOOIY ¥ HE3aBHCUMOCTH BBI-
0opa KOMMYHHKaHTa, TaKHe AEHCTBHS MOTYT HPUBECTH
K BOBHUKHOBCHHIO KOH(DIMKTHON cutyaruu. [JlaBbiaeH-
ko 2002;./1aBbinenko 2003]. Takum o0pazoM, cTpareruu
peueBoro obmenus, chopmyaupoBannsie [1. bpayn u C.
JIeBUHCOHOM, HalpaBJICHBI HA CHHKEHHE BO3MOXKHOCTH
JIMKOYIIEMJISIFOIIIUX CUTYaIMii U Ha TpPOBeACHUE P deK-
THBHOH MHTEpaKLHK 0e3 MOTCHINAIBHBIX KOH(IMKTOB.

Pe3ym)TaT1>1 HCCJIeA0BAaHUSA
U UX 00CyKIeHne

Pe3ynbprarel mpoBeI€HHOTO HaMH UCCIIEN0-
BaHMS MOKAa3aJM, YTO AJISl JOCTHXKEHHS CBOUX
1esneil yuacTHUKaM KOMMYHHKALUH TPUXOIHT-
CSl MCKaTh TAaKHE CTPATETHH, KOTOpbIE OBLIH
Obl CHOCOOHBI CHHU3UTH WM BOOOIIE CHSTH
yIpo3y «IMKoymemisomero» 3¢dekra, Ha-
HOCHMOTI'O COBEpIIAEMBIMH UMM AECHCTBUSAMH,
9TOOBI HE MOTEPSATH FAPMOHMIO COLUAIBLHOTO
1 KOMMYHUKaTHUBHOTO B3auMonencTBus. Kowm-
MYHUKaHTBl aHAIM3UPYIOT CUTyauuio oOre-
HUS U, YK€ UCXOASI U3 3TOTO, INIAHUPYIOT CBOU
JUCKYpCUBHBIC IIard. B pamkax Hamero wuc-
CJIEIOBaHUSI TPOBOAMIICS aHAIN3 SI3BIKOBBIX
CPEICTB, KOTOpPBIE MCIOJIB30BAINCh IIPH CO-
OnMrofeHMH W HeCcOoOII0ACHU U/ HapyLICHUH
TeX WJIM MHBIX MaKCHUM/IIOCTYJAaTOB PEueBOrO
oOmenust. [Ipu 3TOM MBI CO3HATENIBHO MOII-
JI1 Ha HEKOTOpBIE PECTPUKIIUU, TTOCUUTAB HE-
00XOIMMBIM CPaBHUTH U OOCYIUTH TOJIBKO TE
ctparerun 1. Bpayn u C. JleBuncona, ¢axt
HapyLICHUS! KOTOPBHIX NPOM3BOIUT Hamboiee
CHJIbHBIH KOMMYHUKaTuBHBIA 3pdekr. Ort-
JEeNbHBIM IYHKTOM HaMu Jo00aBjeHa CTpa-
terust «CBOAM K MHHMMYMY YIpo3y IOTEpHU
matay (“Minimize the face-threat of the FTA”)
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[Brown, Levinson, 1987:60], He npencraBieH-
Has y aBTOPOB OTJACIIBHON BaJMJHON CTpare-
rueil. TeM He MeHee, NPU3BIB «KMHUHUMU3UPO-
BaTh Yrpo3y MOTEPH JIMA» UHTEPIPETUPYETCSI
aBTOpaMH KaK €IWHCTBEHHAs M3 CEMbU CTpa-
TErni, MCIONb3YeMbIX B KayeCTBE CpPEACTBa
BhIBEZICHUSI W3 (okyca (aedoKycupoBaHus)
BBICKa3bIBaHUS U 00JIaJar0IIasi HA OTO MPABOM:
“...an FTA seems to be the only one of a family
of strategies where the FTA is embedded to the
right of a lot of material that serves to defocus
it” [Brown, Levinson, 1987:295].

Co0J101eH1e MOCTY/IATOB pPeyeBoro 00-
mennst. CormacHo OOUICTPUHSATOMY MHEHHUIO,
pedeBoe oOIIeHUE HE SBISETCS HAOOPOM He
CBSI3aHHBIX JPYT C JIPyrOM BBICKa3bIBAHUH.
HaoGoport, auanor — 3To coBMecTHas AesTelb-
HOCTh KOMMYHHUKAHTOB, HamlpaBlcHHas Ha
JIOCTH)KEHHUE ONpe/esieHHon 1enu. s Mak-
CUMaJIbHO 3(P(EKTUBHOTO JIOCTHXKCHUS LICIIH
OT KOMMYHHKAaHTOB TpeOyeTcst coOmtoieHne
HEKOTOPBIX MPUHIMUNOB o0meHus. [lpowmito-
CTpUpyeM COOIIOIEHHE MOCTYIaTOB PEYEBOTO
oO0IIeHMsI.

Ixoanna u J[xeppu bEpron 3abuparor
Meran, MaTb KOTOPOH TOJIBKO YTO MOKOHYMJIA
KHU3Hb caMoyOuiicTBoM, Kk cebe momoi. /[le-
BYIIIKA TSDKEJIO BOCIIPHHSUIA TParuneckoe co-
ObITHE, Y Hee Havajach UCTEpHKa. B maHHOM
aKTe KOMMYHHKalui MeraH U3BUHSETCS 3a TO,
YTO MPOU3BEIIa CBOEH UCTEPUKOM MHOTO IIyMa
U IpUYMHNIA HeynoOcTBo bépTonam:

«l really am awfully sorry for having
made such a nuisance of myself howling
away like that. I can’t think why. It seems
awfully silly when I’m so glad to be here.»

«That’s all right, — said Joanna. -We’re
very pleased to have you.»

Ecmu paccmarpuBarh JaHHOE BBICKA3bI-
BaHHME C MO3ULUH BEXKJIMBOCTH, TO B JIAHHOM
pEUYEeBOl CHUTyallMd MBI CTAJIKUBAEMCS C YHH-
KaJbHBIM CJIy4aeM COOJIOICHHUSI MOCTYJIATOB
peYeBOro OOLICHUSI CO CTOPOHBI OOOHMX KOM-
MyHUKaHTOB. CTpaTeruu  BEXJIHUBOCTH
II. bpayn u C. JleBuHCOHa He Hapylle-
HBl U YIpo3bl MOTEPH JIMIA HET, TOCKOJIBKY
00e JIeBYIIKU JIPY>KEMIOOHBI, HE HaBSI3bIBAIOT
cBoero MHeHus ((opmyna BeximBoctH I’m
sorry, BBIpaXamlas CoXKaJeHUue, YIOoTpe-
OJicHa ¢ yCWJICHHEM B BWJIC Hapedusi CTCTICHH
really v uarencudukaropa awfully: I’'m really
awfully sorry). A B oTBeTHOU perutuke J[xo-
aHHA — BOIUIOIICHNE BEXKITUBOTO APYIKEITIOOHS.
Ona neiTaercs ycrokoutb Meran: «That’s all
right, — said Joanna. — We’re very pleased to
have youy.

JluteparypHoe mpou3BeACHHE IMO3BOJINIO
BBISICHUTH, Kakue (aKToOphl BIHSIOT Ha BBI-
0Op TOM WM MHOHM CTpaTeruu BEKIMBOCTH,
a 3Ha4YMT, U Ha BBIOOp SI3BIKOBBIX cpencTB. He-
PEIKO PECHOHACHTHI OTXOAAT OT COONIOACHUS
HEKOTOPBIX IOCTYJIAaTOB BEXKJIMBOCTH, YTOOBI
B LIEJIOM «COXPAHUTh JIUIIO» C MO3UINI BeXk-
JUBOCTH (HAIlpUMep, B CIydasX MPOSIBICHUS
3a00TBI CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO K afpecary).

Heco0aoaenue/napynieHue mnocryJia-
ToB pedeBoro odmenns. Hapymenue crpa-
Ternii BeXJHBOCTH B pamkax Teopum II.
bpayn n C. JleBuncona. CoriacHo Hamei
CTaTHCTUKE HapyIIEHHs CTpaTeruil BEKIMBO-
CTH, HauOoJIblllee KOJUYECTBO HAPYLICHUH —
20% — BBISBIICHO B CUTYyaIlUsX, CITPOBOIIUPO-
BaBIINX MOTEPIO JINIA aipecaroM. ITO MOKHO
OOBACHUTH TeM (HaKTOM, YTO TNPAKTHYCCKH
Ka)XJ10€ HapylIeHUE TOW MJIM MHOM CTpaTreruu
BEXJIMBOCTH HEU30EKHO MPHUBOAUT K «JIUKOY-
niemsironiei» curyauuu. I[Ipowroctpupyem
JIaHHBIW BBIBOJ| CUTYAILIMI U3 pOMaHa.

Wucnekrop Hom npumén x Diimu [pud-
¢ut, 4ToOBI 3a;epkarh €€ MO IMOJ03PEHHIO
B HallMCAaHWU AHOHHWMHBIX IMHCEM CKBEPHOTIO
Xapakrepa, a TaKke 10 MOJ03PEHHI0 B YOUN-
cTBe ArHec, cirykaHki CUMMUHTTOHOB. DHMHU
OTIIMPAETCS, COIMPOTHUBIIAETCS 3aJePKAHUIO
Y CBOMMH BBICKa3bIBAaHUSIMHM HapyIlIaeT clie-
JIYIOIIME CTPATETHH BEKIMBOCTH: «OTHOCHUCH
C MOHMMaHWEeM K MHTepecaMm,  MOTpeOHO-
CTSIM U TOOPOAETENSIM CIIYIIAIOLIETO»; «IIpe-
YBEJIMYMBA MHTEpPEC, 000pPEHUE, CUMIIATHIO
K CIIyIIAIOIIEMY»; «HUIIU COMIACHsi»; «nu30erai
HECOITIacHs»; «Ipeanojarail u yrBepxkiai
B3aMMHOCTBY; «JIEMOHCTPUPYH TOHMMaHUE
Y CUMIATUIO K cilylaroliemy». Bce 3to mo-
3BOJISIET KJIacCU(UIMPOBATh JaHHYIO KOMMY-
HUKaTHBHYIO CHUTYAIlMIO KaK «JIHKOYIIEMJISIO-
nyto» Uit uHcnekTopa Hoamra, Haxoasmerocs
MIPU UCTIOJTHEHUH CITYK€OHBIX 0053aHHOCTEH.

She boomed out:

«What ridiculous nonsense! As though
1I'd write a packet of indecent stuff like that.
You must be mad. ['ve never written a word
of the kind.»

O HapylIeHHH MaKCHM BEXJIUBOCTH TIpe-
JK7Ie BCEro CBUAETEIbCTBYET MaHEpa BCTYILIE-
HUs B oOlIieHue co ctopoHsl Mucc ['pudur
(ynorpeOiieH raroi BepOaibHOTO BBIPAKCHHUS
smouuit boomed out), wcnoib30BaHAa YCHU-
JUTENbHAs KOHCTPYKUHUS B (OpME BOCKIIH-
LATEeTIbHOTO TPEIoKEeHNs (C KauyeCTBEHHBIM
MpuUjlaraTebHbIM ~ HETaTUBHOW  CEMaHTHKHU
ridiculous 1 cyleCTBUTENBEHBIM RoONSsense,
TaKxKe 00IaaroM HEraTHBHOY CEMaHTHUKOM:
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What ridiculous nonsense!); KOHCTpyKIUsS
OLIEHOYHOTO XapakTepa B (hopMe MpeAIoaoxKe-
HUS ¢ MOJAJBHBIM [J1aronoM must — You must
be mad ( mpuMep FMMCTEMUYECKON MOIAIBHO-
CTH, TJie HEBO3MOXKHBI Pa3HOUTEHHUs Onaromaps
SIPKO BBIPYKEHHOH OTPHLIATENBHOM CEeMaHTHKE
HEBEPHS-YIIPEKa).

JIOBOJIBHO 4acTO HE COOMIOHArOTCs CBS3-
HBIE CTPaTeTHM «HILM coriacusy, «us30erait
Hecortacus» (10% oT paccMOTpPEHHBIX CiTyda-
eB HapyeHwuii no I1. Bpayn u C. JleBuHCOHY),
«Tmpenmoyiarail M yTBEpKAall  B3aMMHOCTBHY
(13%). /[lanHbIft akT MOXHO OOBSCHUTH
TEM, YTO YEJIOBEK, BHIPAKAIOLINHA Hecoracue
C MapTHEPOM O KOMMYHHKALIMH, HEM30EKHO
HapylIaeT CTPaTeruio «u30erail Hecormacus».
OT0 AelicTBHE BeleT K HApYLICHUIO B3aUMHO-
CTH MEXAYy KOMMYHUKaHTaMH, M, Kak Clel-
CTBHE, MBI CTAJKHBAEMCS C JIMKOYILEMIISIO-
LIMMU CUTyauusiMu. PaccmoTpum crnenytonyro
CHUTYalUIO, [ieflasi aKLEHT Ha IOBelleHuEe DHMH
I'puddur.

OiMH momajna 1oj IOXO3PEHHE B CEPUU
COBEPILIEHHBIX paHee NpeCcTyIieHuH. Mucrep
CUMMHHITOH, ONMU3KUH Apyr OHMH, pealib-
HBIH TPECTYNHHUK, XOYET IOMOYb JCBYIIKE
U IpeyiaraeT e CBOI0 MPOQECCHOHATBHYIO
[IOMOIIIb — OH COJIMCUTOp. OD¥WMu 0Oe30TBeT-
HO BitoOieHa B Muctepa CUMMMHITOHA, H €i
OYCHb CTBITHO, IOCKOJIKY OHa BCE-TaKd Ha-
NMcanga OAHO aHOHMMHOE IMHUCBMO C yTpo30H
B a/IpeC T'YBEPHAHTKH COJIMCHTOPA, K KOTOPOI
TOT OBLJT IBHO HEPABHOAYILICH:

The door opened and Symmington came
in. He said sharply, «What’s going on? Aimie,
if there is anything wrong, you ought to be
legally represented. If you wish me -»

She broke then. Covered her face with her
hands and staggered to a chair. She said, «Go
away, Dick, go away. Not you! Not you!»

«You need a solicitor, my dear girl.»

«Not you. [ — [ — couldn't bear it. I don’t
want you to know — all this.»

B manHo# cuTyauun Habmromaercst yrposa
MIOTEPH JINIAa KOMMYHUKaHTOM — DHMH — U3-3a
HCTIOJIB30BAHUS €10 MTOBEJIUTEIbHON KOHCTPYK-
UM [IPU KOMMYHHMKALMH C YEJIOBEKOM Ooiee
BBICOKOTO colMasbHOro craryca (Go away),
OTPHULATENBHBIX 3JUTUITUYECKUX KOHCTPYK-
uuid. (Not you!) v IOAHBIX OTPULIATEIBHBIX
npeanoxxenut (I don’t want you to know —
all this). Hapyumensl cieqymoomue cTpare-
THH: «IpeyBeJIMYMBail MHTEpec, 0J00peHHe,
CHUMIIaTHIO K CIYLIAIOLIEMY»; «IIperoara,
YTBEP)KAAal B3aWMHOCTBY; «HILM COIJIACHS»;
«u30erail HecorIacHs»; «OTHOCHCH C TIOHMMA-

HUEM K MHTepecaM, MOTPeOHOCTAM U A00po-
JETEJSIM CITYILIAIOIIETO».

«JIukoymemJisilolmie» CUTyaluu IMpH
c00JII0IeHN U cTpaTernii BexanBocTu. OnHa-
KO B KOPITyCe HALIMX IPUMEPOB NPEICTABICHBI
CUTYyallu, KOTZa BO3HMKAeT YIrpo3a IOTEpH
JMIA KOMMYHHKAaHTOM, XOTSI CTPaTerMH BEX-
JMBOCTH HE HapylleHbl. B momoGHOM ciyudae
ClIelyeT NPOBEPHUTH BBICKA3bIBAHUE HA IpEl-
MET HapylIEeHUsI MAaKCUMbI PEUYEBOI0 OOIICHHS
I1. T'paiica, MOCKOJIBKY <JIUKOYILIEMJISIOIIYIO»
CUTYalLlMI0 MOXET CIIPOBOLIUPOBATH U JIBYC-
MBICIIEHHOE BbICKa3bIBaHHE. PaccMoTpum mo-
JIOOHBIN CITy4al Ha IpUMepe.

[lapTpumx, >KOHOMKa, COOOLIAET CBOEMY
x03suny, lxeppu béprony, uto onHa u3 ero ciy-
’KaHOK — bearpuc — He BbliizeT Ha padoty. OHa
HAaMEKaeT, YTO OTCYTCTBUE Ha PabOTe CITyKaHKH
OOBsICHSIETCS aHOHMMKOH, KOTOPYIO Ta MOTy4H-
Ja, ¥ JaHHOE TTHUCHMO COAEPKUT HETPUCTOHHO-
ctu 0 camoM JIxxeppu bépTone u 3ToM KeHIIMHE:

«I gather, sir» said Partridge, «that the
girl has been upset.»

1 was not very sure what Partridge was
implying, but [ diagnosed (wrongly) some
stomach trouble to which Partridge was too
delicate to allude more directly. I said I was
sorry and hoped she would soon be better.

«The girl is perfectly well, sir,» said
Partridge. «She is upset in her feelings.»

«Oh,» 1 said rather doubtfully.

«Owing,» went on Partridge, «to a letter
she has received. Making, [understand,
insinuations.»

The grimness of Partridges eye made
me apprehensive that the insinuations were
concerned with me. Since [ could hardly
have recognised Beatrice by sight if I had met
her in the town, so unaware of her had I been,
1 felt a not unnatural annoyance. An invalid
hobbling about on two sticks is hardly cast for
the role of deceiver of village girls.

I said irritably: «What nonsense!»

Bricka3biBaHHEM  JIBYCMBICJIIGHHOIO — Xa-
pakrepa «I gather, sir, that the girl has been
upset» 3KOHOMKa CIIPOBOLIMPOBajIa KOH(IUKT-
HYIO CUTYallUIO, O YeM CBHUIETEIbCTBYET 3MO-
LMOHAJIbHAsI peaklyss CO CTOPOHBI ajapecara,
Jbxeppu. DMoLMK TpeICTaBICHbBI B €r0 MaHe-
pe BBICKA3bIBAHUS: MCIOJIB3YETCS COUCTaHUE
miarosia ropopenust said c¢ HapeuueM irritably
B GyHKIIMH 0OCTOsATeNhCTBA OOpaza Jeii-
ctBus (I said irritably), a Taxxxe 6e3anmnens-
nUOoHHOE Bockinanue What nonsense! xax
dbopmMa HSKCINIMLUTHOTO BBIPAXKECHHUS pas-
JIpaxKeHUsl.
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CrnenyeT OTMETUTD TOT (aKT, 4YTO B KOP-
Iyce Hallero OJKCIEepPUMEHTalbHOTO Ma-
Tepualia CTpaTeTuHl «Ipeyseruuusall uHme-
pec, 00obpeHnue, cumMnamuio K Ciyuaouemy
U «OeMOHCMPUPYU NOHUMAHUEe W CUMNAMUIO
K CIymanwemyy Hapyuaiomcs B pasHblx Ko-
JuYecmeax cuyyaes (8 pagHvlX Nponopyusx).
Hannviii paxm modxcno obvAcHums mem, 4mo
npeocmasiennble biile MaKCUMbl UOEHMUUHbL
no 3HAYEHUI0 U 3aNIAHUPOSAHHOMY KOMMYHU-
Kamuenomy 3¢ghexmy. A HauMeEHbIIasE 4acTo-
Ta HAPYLICHUH CTPATETHU «ymeepicoail, npeo-
nonazau, Ymo 2080pAujemMy U38ecmHul 3a460mbul
U JICeNanus cayuanue2o» 00vbACHAemcs V3-
KUM CeMaHMu4eckum KOMHOHEHMOM OQaHHOU
cmpamezuu, a maKdice ClONCHOCMbIO BblAGe-
HUSL €€ NPazmMamuiecko2o Oeucmels B aHau-
3e peuegoll cumyayuu, NOCKOIbKY HapyuieHue
OaHHOU cmpame2uu peoKko PUeoOUm K yepose
nomepu auya aopecamom.

3akJjoueHue

IIpoBeneHHbI HaMKU aHAIU3 MTOKa3ajl BCIO
CIIO)KHOCTH B3aMMO3aBHCHMOCTH OTOOpa sI3bI-
KOBBIX CPEZICTB M ITapaMeTPOB IIUPOKOTO Ipar-
MaTH4YeCKOTO KOHTEKCTa. B kauecTBe Hamboee
BIUATENHHOTO (DakTOpa MBI pacIleHHBAEM IIa-
pameTp COIMaIbHOTO CTaryca, T.K. HIMEHHO OH
TECHO CBSI3aH C IMOHSATHEM COIIMAIIEHON W KOM-
MYHWUKAaTUBHON NHCTAHIIMHA. YYACTHHKH 00-
mieHns ¢ 0oyiee BHICOKMM KOMMYHHUKAaTHBHBIM
CTaTyCcoM II0 OTHOMICHHUIO K APYTUM Y4aCTHH-
KaM HWMEIOT BO3MOXXHOCTH CaMOCTOATEIHHO
KOHTPOJMPOBATH JUCTAHIINIO OOIIEHMS, a TaK-
JKe pelIaTh, CIe0BaTh MM HE CIIeoBaTh T0-
CTyJIaTaM PeueBOTo OOIICHUS.

Xodercss TMOMYEPKHYTh BaKHOE MPAKTH-
YecKkoe 3HaueHWe W3yYeHHUs JaHHBIX IIPo-
OnmeM B yperylnupoOBaHUS MEXKINYHOCTHBIX
xoH(IKTOB. HamepenHoe perameHTHpOBa-
HUE TeX WM WHBIX S3BIKOBBIX HOPM U TIPABUJI
B paMKax IOCTYJIaTOB PEYEBOTO OOIIEHHS B CO-
[WaTbHBIE TPYIIBI, BO3MOKHO, M3MEHUT Xa-
paxkTep OTHOIIEHUI BHYTPH TPYIIIHI ¥ MOXKET

CIIOCOOCTBOBATH KOHTPOJINPOBAHHUIO COLMAIIb-
HBIX OTHOLIEHUI MEX]ly TPYIIIIaMH.
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